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This article explores the inter-artistic relations between literature and dance 

through the lens of translation theory. By examining the process of my own translation 
and re-adaptation of La Cafetière (The Coffee Pot) by Théophile Gautier from French to 
English, and then from English into a Ballet Narrative, the purpose of this study is to shed 
light on the potentiality of dance theory research and, in particular, the creative aspects of 
translation that arrive when dance is placed in dialogue with literature. The end result of 
this project is two-fold: one being translation in its “purest” linguistic form (French  
to English) and the other aligning itself more with what Jakobson refers to as, 
“Intersemiotic translation or transmutation”. Through consultation of dance scholarship, 
translation theory, as well as the extensive literary publications and critical reviews 
written by Gautier on the subject of dance criticism, my project reaffirms Gautier’s belief 
that the complex process of re-adapting a literary narrative into one that successfully 
lends itself to performance, requires a full poetic immersion into the world of ballet. With 
this in mind, the question thus arises: What exactly does this mean for the task of the 
translator? By translating the original text into the language of a dance narrative, are 
aspects of the story’s identity manifested that would otherwise remain latent, buried 
within the page of the book? Moreover, is the hybridization of dance and narration a way 
to unmask a critical reading of the text that can only become palpable through embodied 
movement? While simultaneously highlighting the multiple artistic aspects of translation 
and re-adaptation, as a whole, my project and critical analysis speaks particularly to the 
relation between literary narrative and ballet choreography, and the sense in which 
translation pertains to each. 


